
CURIOSIDADES Y ANECDOTAS 
EN ANTIGUOS ESCRITOS EPISTOLARES.

Iñaki Urigoitia "Akelarre"

Sin el menor ánimo despreciativo, sin desaire ni desdén ni 

menosprecio, mas con el alma ligera y el espíritu andarín, que 

diría, o tal vez no, don Camilo José, dispongámonos a recorrer 

algunos textos antiguos.

¡Vamos allá!

¿Es usted criador de lagartos? ¡Ojo!

Fíjese en lo que le escribe don Bonifacio CULLAS a su amigo 

el señor Antonio BERGALS.

Si.
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'ŷ£)oQ¿L*s ju/a¿ <x. wÍAsr ônÁ/rn̂xÁjL̂ . Jos 
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Estimado amigo: tomo la pluma para referirte un lance 

sucedido a m i hermano Cayo, que podrá servirte de ejemplo, 

atendido lo aficionado que eres a criar animales. Ya sabes que 

él tenía un lagarto domesticado; la semana pasada observó que 

el animal estaba triste, y  al querer inspeccionarlo, resbaló y  cayó 

sobre él; el lagarto asustado le mordió en un dedo; y  aunque 

al parecer la herida se curó, se le ha formado un callo maligno 

de cuyas resultas será fácil que pierda la mano. Juzga cómo 

estaremos todos. Callo, y  dejo a tu inteligencia los comentarios.

Ya sabe, usted, ahora, que si su lagarto, aunque esté 

domesticado, se encuentra triste no debe inspeccionarlo usted 

jamás, sino llevarlo, lo antes posible al veterinario de guardia 

(saludos José Ignacio y aúpa INDURAIN).

En el caso en que usted esté seguro, lo que se dice seguro, 

seguro, de que su lagarto está triste porque se le ha ido la

lagarta, y el pobre con la neura puesta le muerda el dedo, lo 

que sí podrá usted hacer es aplicarse en dicho dedo pasta Rallo 

(no la del anuncio Gallo) y no tendrá, así, problemas con el 

callo. Esto es lo que, a vuelta de correo, explica el amigo 

Antonio al amigo Bonifacio. Lea, lea.

Querido amigo: La noticia de la desgracia de tu hermano ha caído como un rayo entre nosotros. Mucho te agradezco el interés 

que te tomas por mí; pero has de saber que ya no crío animales de ninguna especie, atendidos los desengaños que experimenté con 

ellos. En cuanto a la enfermedad de tu hermano, te aconsejo emplear para su curación una pasta llamada Rallo del Dr. Pérez. Sobre 

todo estimaré me escribas su estado, para tranquilizarme.

Y si con los animales no gana uno para sustos, dígame 

usted lo que debe ganarse para poder casarse. Lea, lea.

Am igo mío: pongo en tu conocim iento que casamos con el 

heredero de la casa Masvert a m i hermana, y  creo habrá hecho 

un buen partido, por ser dicha casa muy acomodada por sus 

buenas cosechas, tanto de trigo, maíz, alubias, patatas, calaba-

zas, etc., como de vino, aceite y  frutas de toda especie; en una 

palabra es familia riquísima. Nosotros, por otra parte, a m i her-

mana Pepa también le damos 4.000 $ en dote, y  además 6 

docenas de camisas, 4 de sábanas, 4 de enaguas, 2 de mante-

les, 4 de servilletas, 2 de fundas para almohadas, 3 de rodillas 

(trapos), 2 de delantales, 20 zagalejos de indiana, 12 jubones 

de buena tela, 6 mantillas blancas guarnecidas de encajes, 6 

corsés, 8 pañuelos de seda grande, 24 pañuelos de faltriquera, 

30 pares de medias, 6 de zapatos, 5 de alpargatas, 4 de ligas 

de seda con letreros, y  muchas otras cositas que las mozas sue-

len llevarse de casa de sus padres; de modo que parece lo 

podrán pasar más que regularmente.

x<xJa rúvj s s io a ./
d i¿ A *T ia ,r u i'> /y  x  '  .A a ^  

ZlSxfur'A4/TV fL A ,% //<£(*' f t  O í'J  0 jfc £ .s A íiS

rtna tj sci&r?fivc/<i<¿!as 
¿uhccA /M j ¿ ¿ z n fjy d r, /T T t/l/jr*

sfiixtaftu, ,  sSs ,  /verw,
y  fiu £ a ¿  ./& ' jo A e c L e -'j x * u a 4+u I '

A <yu¿t<'nujs. csf'ZZtt^- 
Í ’l&j, ¿ot’iJL V'<i l/<% Mi />ru msi-ri<z.' c5§'- 

J s  .d*rrn/>j <Á(?t70 ¿-n.' *u, 
óx& ctruj.* ¿•ti'mcs a¿.

<7 s tj, & ,

¿ / i o i d a j  Juzsi4i/'ji£- —

£  P y t  a  a  d¿> ¿ruá^iAxas, '/£ /u >
¿w m j s&j &t i/i . J s / t i  j  />n<in//$¿LJy$&vris~
<r<lj i  a  £ y c m já ;

d  s¿ rdhs f¡<&J, f j jx  ñ u r / h
/aÚuyu¿‘'u¿s, So fu iis j ¿> de-

,p<<¿s/aj /> n#zaj

¿Aan-> /ta s < iA '/? n a ¿  sg u ¿ ,\¿ < ic / /a A *n e ri~  

&  &s€c' JLZU&

.faJ cJxiri&zJj yens cs/&4rf<iAA

r~~> ^

sujcn¿t<& ¿putssn# Jlau<iJ sx̂n/e’jSadra 

¿zi>uf(> jp4?¿x4ln</.

3¿tí-u3 JS
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¿Piensa usted casarse?

¿Tiene su novia enaguas, medias y alpargatas por medias 
docenas al menos?

¿Y qué me dice de las ligas de seda con letreros?

¿Ya tiene su novia ligas?

¿Y letreros?

¿Y si en lugar de casarse piensa usted dar la vuelta al 
mundo para instruirse?

En caso afirmativo lea atentamente las instrucciones que da 
este buen padre a su hijo.

Querido hijo: Ahora voy a darte algunas instrucciones que te servirán para granjearte más fácilmente el aprecio de las personas 

que trates. En prim er lugar, lo que debes hacer es ver, oír y  callar: nunca criticar nada. Has de saber que en cada pueblo sus habitan-

tes están persuadidos que nada hay tan bueno como lo suyo, y  se enojarían con cualquiera que les dijera lo contrarío; y  a fin de estar 

bien con todos, sean ricos o pobres, sabios o ignorantes, no debes despreciar lo que veas, pues todos tienen su amor propio y  no les 

gusta verlo ajado por un forastero. Además la buena educación enseña a disimular, lo cual necesita mucho más el que viaja por los 

accidentes que le pueden acontecer. Por estas razones debes seguir la política de alabarlo y  ensalzarlo todo, siempre que para ello 

encuentres algún motivo; y  en el caso de que te sea pedido tu parecer sobre cosa que no merezca alabanza, procura darla sin herir 

la susceptibilidad de nadie. Si sigues mis consejos serás apreciado en todas partes, tendrás amigos que te sacarán de apuros cuando 

te halles en ellos, todos se esmerarán en complacerte y  servirte, al paso que lo contrario te acarreará muchos chascos y  disgustos, que 

ciertamente hubiera evitado tu amigo Juan en Chinchilla, si hubiese seguido la marcha que te indico. Tú sabes muy bien que él se 

burlaba de todo, y  ¿qué resultó?, salir apaleado. Así, pues, como dice el adagio, escarmienta en cabeza ajena.
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Es decir, si un buen día viniera usted a REN-

TERÍA, no nos diga, por ejemplo, que las baldosas 

de la Alameda grande le empapan, cuando llueve 

y las pisa, a uno y a una (saludos Chema), o que 

un día alguien aparecerá en el Hospital porque en 

los cruces Foru Plaza - Magdalena - Pablo Iglesias, 

los coches no paran por no haber pintadas en el 

suelo las clásicas rayas "cebra" de paso de peato-

nes o que..., pues el Señor Alcalde (saludos don Miguel) pudie-

ra mal interpretarle (que no, como a su amigo, apalearle) y no 

invitarle en Leku-Zarra (saludos Arantxa y Ramón) a un txakolí 

y un pintxo con jamón. Usted denos sólo "jabón".

¿Y si es usted un joven arquitecto que está dispuesto a tra-

bajar constantemente para conquistar una posición decente 

con su honradez y laboriosidad?
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A l M uy Ilustre Señor Don Venando MUTRITE. Motril.

M i Venerado Señor: El hombre por sí sólo nada es, y  especialmente siendo joven e inexperto. En este caso me hallo yo. He cum-

plido 22 años; tengo concluida la carrera de Arquitectura, sin más amparo ni protección que la que V.S. se sirvió dispensarme; por m i 

parte estoy resuelto a trabajar constantemente para conquistar una posición decente con m i honradez y  laboriosidad. En esta pobla-

ción hay una paralización completa en toda clase de obras, por manera que si V.S. pudiese ocuparme en alguna casa, añadiría este 

nuevo favor a la lista de los muchos que tengo recibidos de V.S.

Leamos lo que ocurre con 

esta vida, en proyecto, de nues-

tro joven arquitecto.

Estimado Jorge: Cuando un hombre se constituye en protector de otro, debe acreditarlo con obras y  no con vanas palabras. No 

bien recibí la tuya del 7, d i los pasos que debía dar a tu favor, y  con gran satisfacción puedo decirte que el Ayuntamiento, a instan-

cias mías, te ha nombrado su Arquitecto con 10.000 r. anuales de sueldo. Además, mí amigo, el Marqués del Roble, te aguarda para 

que dirijas la construcción de una quinta, y  está impaciente para dar comienzo a los trabajos. Tan pronto, pues, como recibas la pre-

sente, ponte en camino, que te aguarda con los brazos abiertos tu afectísimo

Venancio MUTRITE
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Esto, como dice el Ilustre Don Venancio, es acreditarlo con 

obras, y nunca mejor empleada la expresión. Para comenzar 

Arquitecto de Ayuntamiento (saludos Xabier) amén de la direc-

ción, con 22 años, en la construcción de una quinta. Desde 

aquí, animamos al joven portento a festejar el gran evento, 

toda vez que le auguramos, en el bello arte de la construcción, 

un gran carrerón.

Y como en años anteriores, aprovecho la ocasión para dese-

ar a todos los renterianos, y en especial a una amoña muy sim-

pática de Santa Clara (saludos doña Verónica), así como a todos 

los que nos visiten, unas magníficas fiestas de la Magdalena.

Zorionak Madalenak 96!

Zorionak Madalenak 96!
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